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Reference: Ukrainian Ogienko Bible

וַיֹּ֤אמֶר1
І–сказав
H0559

יְהוָה֙
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Мойсея
H4872

ה עַתָּ֣
тепер
H6258

ה תִרְאֶ֔
побачиш
H7200

ר אֲשֶׁ֥
що

ה עֱשֶׂ֖ אֶֽ
зроблю

ה לְפַרְעֹ֑
Фараонові
H6547

י כִּ֣
бо

בְיָד֤
рукою
H3027

חֲזָקָה֙
сильною
H2389

ם יְשַׁלְּחֵ֔
відпустить–їх
H7971

וּבְיָד֣
і–рукою
H3027

ה חֲזָקָ֔
сильною
H2389

ם יְגָרְשֵׁ֖
вижене–їх
H1644

מֵאַרְצֽוֹ׃
з–землі–своєї
H0776

ס
—

І сказав Господь до Мойсея: „Тепер побачиш, що вчиню́ Я фараонові, бо він, змушений рукою сильною, їх 
відпус́тить, і, змушений рукою сильною, вижене їх із кра́ю свого“.

ר2 וַיְדַבֵּ֥
І–говорив
H1696

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Мойсея
H4872

וַיֹּ֥אמֶר
і–сказав
H0559

אֵלָ֖יו
йому
H0413

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָֽה׃
Господь
H3068

І говорив Бог до Мойсея, та й сказав йому: „Я — Господь!

א3 וָאֵרָ֗
І–являвся–Я
H7200

אֶל־
до
H0413

אַבְרָהָ֛ם
Авраама
H0085

אֶל־
до
H0413

ק יִצְחָ֥
Ісаака
H3327

ל־ וְאֶֽ
і–до
H0413

ב יַעֲקֹ֖
Якова
H3290

בְּאֵל֣
як–Бог
H0410

י שַׁדָּ֑
Всемогутній
H7706

י וּשְׁמִ֣
але–ім'ям–Моїм
H8034

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

א ֹ֥ ל
не
H3808

עְתִּי נוֹדַ֖
був–Я–відомий
H3045

ם׃ לָהֶֽ
їм

І являвся Я Авраамові, Ісакові та Яковові Богом Всемогутнім, але Йменням Своїм „Господь" Я не дався їм 
пізнати.

וְגַ֨ם4
І–також
H1571

תִי הֲקִמֹ֤
установив–Я

אֶת־
—
H0853

֙ בְּרִיתִי
завіт–Мій
H1285

ם אִתָּ֔
з–ними
H0854

ת לָתֵ֥
дати
H5414

לָהֶ֖ם
їм

אֶת־
—
H0853

אֶרֶ֣ץ
землю
H0776

כְּנָעַ֑ן
Ханаан

אֵ֛ת
—
H0853

רֶץ אֶ֥
землю
H0776

מְגֻרֵיהֶ֖ם
проживання–їхнього
H4033

אֲשֶׁר־
де

גָּ֥רוּ
проживали

הּ׃ בָֽ
в–ній

А також Я склав був із ними Свого заповіта, що дам їм землю ханаанську, землю їх мандрування, в якій вони 
мандрували.

׀וְגַם֣ 5
І–також
H1571

אֲנִי֣
Я
H0589

עְתִּי שָׁמַ֗
почув
H8085

ת־ אֶֽ
—
H0853

נַאֲקַת֙
стогін
H5009

בְּנֵי֣
синів

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

ר אֲשֶׁ֥
яких

יִם מִצְרַ֖
єгиптяни
H4714

ים מַעֲבִדִ֣
змушують–працювати
H5647

אֹתָ֑ם
їх
H0853

ר וָאֶזְכֹּ֖
і–згадав–Я
H2142

אֶת־
—
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
завіт–Мій
H1285

І почув Я теж стогін синів Ізраїлевих, що єгиптяни роблять їх своїми рабами, — і згадав заповіта Свого.
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ן6 לָכֵ֞
тому

ר אֱמֹ֥
скажи
H0559

לִבְנֵֽי־
синам

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Ізраїля
H3478

אֲנִי֣
Я
H0589

יְהוָה֒
Господь
H3068

י וְהוֹצֵאתִ֣
і–виведу
H3318

ם אֶתְכֶ֗
вас
H0853

מִתַּחַ֙ת֙
з–під
H8478

סִבְלֹ֣ת
тягарів
H5450

יִם מִצְרַ֔
Єгипту
H4714

י וְהִצַּלְתִּ֥
і–визволю
H5337

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

מֵעֲבֹדָתָ֑ם
від–роботи–їхньої
H5656

י וְגָאַלְתִּ֤
і–викуплю

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

בִּזְר֣וֹעַ
раменом
H2220

נְטוּיָ֔ה
простягнутим
H5186

ים וּבִשְׁפָטִ֖
і–судами
H8201

ים׃ גְּדֹלִֽ
великими

Тому скажи синам Ізраїлевим: „Я — Господь! І Я виведу вас з-під тягарів Єгипту, і визволю вас від їхньої 
роботи, і звільню́ вас витягненим рамен́ом та великими при́судами.

י7 וְלָקַחְתִּ֨
І–візьму
H3947

אֶתְכֶ֥ם
вас
H0853

֙ לִי
Собі

ם לְעָ֔
за–народ

יתִי וְהָיִ֥
і–буду
H1961

לָכֶ֖ם
вам

ים אלֹהִ֑ לֵֽ
за–Бога
H0430

ם ידַעְתֶּ֗ וִֽ
і–пізнаєте
H3045

י כִּ֣
що

אֲנִי֤
Я
H0589

יְהוָה֙
Господь
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
Бог–ваш
H0430

יא הַמּוֹצִ֣
що–виводить
H3318

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

חַת מִתַּ֖
з–під
H8478

סִבְל֥וֹת
тягарів
H5450

יִם׃ מִצְרָֽ
Єгипту
H4714

І візьму ́вас Собі за народа, і буду вам Богом, і ви познаєте, що Я — Господь, Бог ваш, що виводить вас із-під 
тягарів Єгипту!

י8 וְהֵבֵאתִ֤
І–приведу
H0935

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

אֶל־
до
H0413

רֶץ הָאָ֔
землі
H0776

ר אֲשֶׁ֤
яку

֙ נָשָׂא֙תִי
піднімав–Я
H5375

אֶת־
—
H0853

י יָדִ֔
руку–Мою
H3027

לָתֵ֣ת
дати
H5414

הּ אֹתָ֔
її
H0853

לְאַבְרָהָ֥ם
Авраамові
H0085

ק לְיִצְחָ֖
Ісаакові
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֑
і–Яковові
H3290

י וְנָתַתִּ֨
і–дам
H5414

הּ אֹתָ֥
її
H0853

לָכֶם֛
вам

ה מוֹרָשָׁ֖
на–спадщину
H4181

אֲנִ֥י
Я
H0589

יְהוָֽה׃
Господь
H3068

І введу ́вас до того Кра́ю, що про нього Я підняв був Свою руку , щоб дати його Авраамові, Ісакові та Якову. І 
Я дам його вам на спа́дщину. Я — Госпо́дь!“

ר9 וַיְדַבֵּ֥
І–говорив
H1696

ה מֹשֶׁ֛
Мойсей
H4872

ן כֵּ֖
так

אֶל־
до
H0413

בְּנֵי֣
синів

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїля
H3478

א ֹ֤ וְל
але–не
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
послухали
H8085

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Мойсея
H4872

צֶר מִקֹּ֣
через–знедолення
H7115

ר֔וּחַ
духу
H7307

ה וּמֵעֲבֹדָ֖
і–через–роботу
H5656

ׁה׃ קָשָֽ
тяжку
H7186

פ
—

І так говорив Мойсей до синів Ізраїлевих, та вони не слухали Мойсея через легкодухість та тяжку ́роботу.

ר10 וַיְדַבֵּ֥
І–говорив
H1696

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
кажучи
H0559

І казав Господь до Мойсея, говорячи:

א11 בֹּ֣
іди
H0935

ר דַבֵּ֔
говори
H1696

אֶל־
до
H0413

ה פַּרְעֹ֖
Фараона
H6547

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

מִצְרָ֑יִם
Єгипту
H4714

ח ישַׁלַּ֥ וִֽ
і–нехай–відпустить
H7971

אֶת־
—
H0853

בְּנֵֽי־
синів

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїля
H3478

מֵאַרְצֽוֹ׃
з–землі–своєї
H0776

„Увійди, говори до фараона, царя єгипетського, і нехай він відпустить Ізраїлевих синів із свого кра́ю“.
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ר12 וַיְדַבֵּ֣
І–говорив
H1696

ה מֹשֶׁ֔
Мойсей
H4872

לִפְנֵי֥
перед
H6440

יְהוָה֖
Господом
H3068

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

הֵ֤ן
ось
H2005

בְּנֵֽי־
сини

֙ יִשְׂרָאֵל
Ізраїля
H3478

א־ ֹֽ ל
не
H3808

שָׁמְע֣וּ
послухали
H8085

י אֵלַ֔
мене
H0413

וְאֵיךְ֙
то–як

יִשְׁמָעֵנִ֣י
послухає–мене
H8085

ה פַרְעֹ֔
Фараон
H6547

וַאֲנִ֖י
а–я
H0589

ל עֲרַ֥
необрізаний–на
H6189

יִם׃ שְׂפָתָֽ
вуста
H8193

פ
—

І казав Мойсей перед лицем Господнім, говорячи: „Таж Ізраїлеві сини не слухали мене, — як же послухає 
мене фарао́н? А я — необрізановустий!

ר13 וַיְדַבֵּ֣
І–говорив
H1696

֮ יְהוָה
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Мойсея
H4872

ל־ וְאֶֽ
і–до
H0413

֒ אַהֲרֹן
Аарона
H0175

וַיְצַוֵּם֙
і–наказав–їм
H6680

אֶל־
до
H0413

בְּנֵי֣
синів

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

וְאֶל־
і–до
H0413

ה פַּרְעֹ֖
Фараона
H6547

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

מִצְרָ֑יִם
Єгипту
H4714

יא לְהוֹצִ֥
щоб–вивести
H3318

אֶת־
—
H0853

בְּנֵֽי־
синів

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїля
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
з–землі
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Єгипту
H4714

ס
—

І казав Господь до Мойсея та до Ааро́на, і дав їм накази до Ізраїлевих синів та до фарао́на, царя 
єгипетського, щоб вивести Ізраїлевих синів з єгипетського кра́ю.

לֶּה14 אֵ֖
ось
H0428

י רָאשֵׁ֣
голови

בֵית־
дому

אֲבֹתָ֑ם
батьків–їхніх
H0001

י בְּנֵ֨
сини

ן רְאוּבֵ֜
Рувима
H7205

ר בְּכֹ֣
первістка
H1060

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїля
H3478

חֲנ֤וֹךְ
Ханох
H2585

וּפַלּוּא֙
і–Паллу
H6396

חֶצְר֣וֹן
Хецрон
H2696

י וְכַרְמִ֔
і–Кармі
H3756

לֶּה אֵ֖
це
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
роди
H4940

ן׃ רְאוּבֵֽ
Рувимові
H7205

Оце го́лови ба́тьківських домів їхніх. Сини Руви́ма, перворідного Ізраїлевого: Ханох і Паллу, Хецрон і Кармі, 
— це роди́ни Руви́мові.

וּבְנֵי15֣
А–сини

שִׁמְע֗וֹן
Симеонові
H8095

ל יְמוּאֵ֨
Ємуел
H3223

ין וְיָמִ֤
і–Ямін
H3226

הַד֙ וְאֹ֨
і–Огад
H0161

ין וְיָכִ֣
і–Яхін
H3199

חַר וְצֹ֔
і–Цохар
H6714

וְשָׁא֖וּל
і–Саул
H7586

בֶּן־
син

כְּנַעֲנִי֑ת הַֽ
ханаанейки

לֶּה אֵ֖
це
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
роди
H4940

שִׁמְעֽוֹן׃
Симеонові
H8095

А сини Симеонові: Ємуїл, і Ямін, і Огад, і Яхін, і Цохар, і Шаул, син ханаанеянки, — це роди́ни Симеонові.

לֶּה16 וְאֵ֨
І–ось
H0428

שְׁמ֤וֹת
імена
H8034

בְּנֵֽי־
синів

֙ לֵוִי
Левія
H3878

ם לְדֹתָ֔ לְתֹ֣
за–поколіннями–їхніми
H8435

גֵּרְשׁ֕וֹן
Гершон
H1648

וּקְהָ֖ת
і–Кегат
H6955

י וּמְרָרִ֑
і–Мерарі
H4847

֙ וּשְׁנֵי
і–років
H8141

חַיֵּ֣י
життя

י לֵוִ֔
Левія
H3878

בַע שֶׁ֧
сім
H7651

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
і–тридцять
H7970

וּמְאַ֖ת
і–сто
H3967

שָׁנָֽה׃
років
H8141

А оце імена синів Левіє́вих за їхніми роди́нами: Ґершон, і Кегат, і Мерарі. А літа́ життя Левіє́вого — сто і 
тридцять і сім літ.

בְּנֵי17֥
сини

גֵרְשׁ֛וֹן
Гершонові
H1648

לִבְנִ֥י
Лівні
H3845

י וְשִׁמְעִ֖
і–Шімеї
H8096

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
за–родами–їхніми
H4940

Сини Ґершонові: Лівні, і Шім'ї за їхніми роди́нами.
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וּבְנֵי18֣
А–сини

ת קְהָ֔
Кегатові
H6955

עַמְרָ֣ם
Амрам
H6019

ר וְיִצְהָ֔
і–Іцгар
H3324

וְחֶבְר֖וֹן
і–Хеврон

וְעֻזִּיאֵל֑
і–Уззіїл
H5816

֙ וּשְׁנֵי
і–років
H8141

חַיֵּ֣י
життя

ת קְהָ֔
Кегатових
H6955

שָׁלֹ֧שׁ
три
H7969

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
і–тридцять
H7970

וּמְאַ֖ת
і–сто
H3967

שָׁנָֽה׃
років
H8141

А сини Кега́тові: Амрам, і Їцгар, і Хеврон, і Уззіїл. А літа життя Кегатового — сто і тридцять і три роки.

וּבְנֵי19֥
А–сини

י מְרָרִ֖
Мерарієві
H4847

מַחְלִ֣י
Махлі
H4249

י וּמוּשִׁ֑
і–Муші
H4187

אֵ֛לֶּה
це
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
роди
H4940

הַלֵּוִ֖י
Левія
H3878

ם׃ לְתֹלְדֹתָֽ
за–поколіннями–їхніми
H8435

А сини Мерарі: Махлі та Муші. Оце роди́ни Левіє́ві за їхніми ро́дами.

ח20 וַיִּקַּ֨
І–взяв
H3947

ם עַמְרָ֜
Амрам
H6019

אֶת־
—
H0853

יוֹכֶבֶ֤ד
Йохевед
H3115

דָתוֹ֙ דֹּֽ
тітку–свою
H1733

ל֣וֹ
собі

ה לְאִשָּׁ֔
за–дружину
H0802

לֶד וַתֵּ֣
і–народила
H3205

ל֔וֹ
йому

ת־ אֶֽ
—
H0853

ן אַהֲרֹ֖
Аарона
H0175

וְאֶת־
і
H0853

ה מֹשֶׁ֑
Мойсея
H4872

֙ וּשְׁנֵי
і–років
H8141

חַיֵּ֣י
життя

ם עַמְרָ֔
Амрамових
H6019

בַע שֶׁ֧
сім
H7651

ים וּשְׁלֹשִׁ֛
і–тридцять
H7970

וּמְאַ֖ת
і–сто
H3967

שָׁנָֽה׃
років
H8141

І взяв Амрам свою тітку Йохевед собі за жінку, і вона породила йому Ааро́на та Мойсея. А літа життя 
Амрамового — сто і тридцять і сім літ.

וּבְנֵי21֖
А–сини

יִצְהָר֑
Іцгарові
H3324

רַח קֹ֥
Корах
H7141

וָנֶפֶ֖ג
і–Нефег
H5298

י׃ וְזִכְרִֽ
і–Зіхрі
H2147

А сини Їцга́рові: Корах, і Нефеґ, і Зіхрі.

וּבְנֵי22֖
А–сини

עֻזִּיאֵל֑
Уззіїлові
H5816

ישָׁאֵ֥ל מִֽ
Мішаел
H4332

ן וְאֶלְצָפָ֖
і–Елцафан
H0469

י׃ וְסִתְרִֽ
і–Сітрі
H5644

А сини Уззіїлові: Мішаїл, і Елцафан, і Сітрі.

ח23 וַיִּקַּ֨
І–взяв
H3947

ן אַהֲרֹ֜
Аарон
H0175

אֶת־
—
H0853

בַע אֱלִישֶׁ֧
Елішеву
H0472

בַּת־
дочку
H1323

עַמִּינָדָ֛ב
Аммінадава
H5992

אֲח֥וֹת
сестру
H0269

נַחְשׁ֖וֹן
Нахшона
H5177

ל֣וֹ
собі

ה לְאִשָּׁ֑
за–дружину
H0802

לֶד וַתֵּ֣
і–народила
H3205

ל֗וֹ
йому

אֶת־
—
H0853

נָדָב֙
Надава
H5070

וְאֶת־
і
H0853

אֲבִיה֔וּא
Авігу
H0030

אֶת־
—
H0853

אֶלְעָזָר֖
Елеазара
H0499

וְאֶת־
і
H0853

ר׃ יתָמָֽ אִֽ
Ітамара
H0385

І взяв Ааро́н Елішеву, дочку Амінадавову, сестру Нахшонову, собі за жінку, і вона породила йому Надава, і 
Авігу, і Елеазара, і Ітамара.

וּבְנֵי24֣
А–сини

רַח קֹ֔
Корахові
H7141

יר אַסִּ֥
Ассір
H0617

וְאֶלְקָנָה֖
і–Елкана
H0511

וַאֲבִיאָסָף֑
і–Авіасаф
H0023

לֶּה אֵ֖
це
H0428

ת מִשְׁפְּחֹ֥
роди
H4940

י׃ הַקָּרְחִֽ
Корахові
H7145

А сини Корахові: Ассир, і Елкана, і Аваасаф, — це роди́ни Корахові.

וְאֶלְעָזָ֨ר25
А–Елеазар
H0499

ן־ בֶּֽ
син

ן אַהֲרֹ֜
Ааронов
H0175

ח־ לָקַֽ
взяв
H3947

ל֨וֹ
собі

מִבְּנ֤וֹת
з–дочок
H1323

֙ פּֽוּטִיאֵל
Путіїлових
H6317

ל֣וֹ
собі

ה לְאִשָּׁ֔
за–дружину
H0802

לֶד וַתֵּ֥
і–народила
H3205

ל֖וֹ
йому

אֶת־
—
H0853

ינְחָס֑ פִּֽ
Пінхаса
H6372

לֶּה אֵ֗
це
H0428

י רָאשֵׁ֛
голови

אֲב֥וֹת
батьків
H0001

הַלְוִיִּ֖ם
левитів
H3881

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
за–родами–їхніми
H4940
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А Елеаза́р, син Ааронів, узяв собі з дочок Путіїлових за жінку, і вона породила йому Пінхаса. Оце го́лови 
ба́тьківських домів Левітів за їхніми роди́нами.

ה֥וּא26
це
H1931

ן אַהֲרֹ֖
Аарон
H0175

ה וּמֹשֶׁ֑
і–Мойсей
H4872

ר אֲשֶׁ֨
яким

אָמַ֤ר
сказав
H0559

יְהוָה֙
Господь
H3068

ם לָהֶ֔
їм

יאוּ הוֹצִ֜
виведіть
H3318

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֧
синів

יִשְׂרָאֵ֛ל
Ізраїля
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
з–землі
H0776

יִם מִצְרַ֖
Єгипту
H4714

עַל־
за

ם׃ צִבְאֹתָֽ
полками–їхніми

Оце Ааро́н і Мойсей, що Господь говорив їм: „Виведіть Ізраїлевих синів з єгипетського кра́ю за їхніми 
військовими відділами“.

ם27 הֵ֗
вони
H1992

מְדַבְּרִים֙ הַֽ
що–говорили
H1696

אֶל־
до
H0413

ה פַּרְעֹ֣
Фараона
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

יִם מִצְרַ֔
Єгипту
H4714

יא לְהוֹצִ֥
щоб–вивести
H3318

אֶת־
—
H0853

בְּנֵֽי־
синів

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїля
H3478

מִמִּצְרָ֑יִם
з–Єгипту
H4714

ה֥וּא
це
H1931

ה מֹשֶׁ֖
Мойсей
H4872

ן׃ וְאַהֲרֹֽ
і–Аарон
H0175

Вони ті, що говорили до фараона, царя єгипетського, щоб вивести Ізраїлевих синів з Єгипту, — це Мойсей 
та Ааро́н.

י28 וַיְהִ֗
І–було
H1961

בְּי֨וֹם
в–день
H3117

ר דִּבֶּ֧
говорив
H1696

יְהוָה֛
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֖
Мойсея
H4872

רֶץ בְּאֶ֥
в–землі
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Єгипту
H4714

פ
—

І сталося в дні, коли Госпо́дь говорив до Мойсея в єгипетськім краї,

ר29 וַיְדַבֵּ֧
і–говорив
H1696

יְהוָה֛
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר לֵּאמֹ֖
кажучи
H0559

אֲנִי֣
Я
H0589

יְהוָה֑
Господь
H3068

ר דַּבֵּ֗
говори
H1696

אֶל־
до
H0413

פַּרְעֹה֙
Фараона
H6547

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

יִם מִצְרַ֔
Єгипту
H4714

אֵ֛ת
—
H0853

כָּל־
все
H3605

ר אֲשֶׁ֥
що

אֲנִ֖י
Я
H0589

דֹּבֵ֥ר
говорю
H1696

יךָ׃ אֵלֶֽ
тобі
H0413

то казав Господь до Мойсея, говорячи: „Я — Госпо́дь! Говори фараонові, цареві єгипетському, усе, що Я 
говорю́ тобі“.

וַיֹּ֥אמֶר30
І–сказав
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Мойсей
H4872

לִפְנֵי֣
перед
H6440

יְהוָה֑
Господом
H3068

הֵ֤ן
ось
H2005

֙ אֲנִי
я
H0589

עֲרַ֣ל
необрізаний–на
H6189

יִם שְׂפָתַ֔
вуста
H8193

יךְ וְאֵ֕
то–як

ע יִשְׁמַ֥
послухає
H8085

אֵלַ֖י
мене
H0413

ה׃ פַּרְעֹֽ
Фараон
H6547

פ
—

І сказав Мойсей перед обличчям Господнім: „Таж я необрізановустий! Як же слухати буде мене фарао́н?“
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